
    

ת ����       )'ג, כה( ...ּזָהָב וָכֶסֶף ונְחֹשֶׁ

…золото, серебро и медь…  
(Шмот 25, 3) 

 
צְטַוו אַחַר  נִּ כָן שֶׁ חִינַת מְלֶאכֶת הַמִשְׁ ּוְזהֶ בְּ ּ ּ ּ

ה הָעֵגֶל ה , מַעֲשֵׂ חִינַת הַקְדֻשָׁ כָן הוא בְּ ּכִי הַמִשְׁ ּ ּּ ּ ּ
בֹהַ זוֹכִין לִמְצֹא עַל, ּהַגָּ חִינַת אַיֵה שֶׁ ּבְּ ־יְדֵי ּ

עֵת  ין בְּ ין ומְבַקְשִׁ שִׂ מְחַפְּ ה וְהַחִפּושׂ שֶׁ קָשָׁ ּהַבַּ ּּ ּ
ה וְהוֹלְכִין נָע וָנָד ומְטֻלְטָל רְחוֹקִין מִן הַקְדֻשָׁ ּשֶׁ ּ ּ.  

И это аспект построения Скинии 

(Переносного Храма) в пустыне, о чём 

были оповещены сыны Израиля после 

греха с золотым тельцом, ибо Скиния 

она в принципе высокой святости, в 

аспекте поиска близости к 

Всевышнему, которую 

удостаиваются найти с 

помощью просьб и 

исканий, когда человек 

ищет и просит об 

этом, когда 

чувствует, что далёк 

от святости и ходит 

как неприкаянный и 

бросает его жизнь в 

разные стороны, как 

бездомного. 

כָן לאֹ הָיָה לוֹ  ּכִי הַמִשְׁ ּּ
ּקְבִיעות מָקוֹם וְאָז הָיְתָה כִבְיָכוֹל  ּ

ה מְטֻלְטֶלֶת וְלאֹ נוֹדַע  חִינַת הַקְדֻשָׁ ּבְּ ּ
ּאַיֵה מְקוֹם כְבוֹדוֹ ם , ּ כֹן שָׁ ר יִשְׁ מָקוֹם אֲשֶׁ ּרַק בַּ ּ
נֵ ם יַחֲנו בְּ רָאֵלּהֶעָנָן שָׁ   . י יִשְׂ

Так как у Скинии не было постоянного 

места в пустыне, и была Она тогда как 

бы в аспекте перемещающейся 

святости, и не было известно где место 

Шхины (Б-жественного Присутствия), а 

только в месте, где останавливалось 

облако, там располагались станом сыны 

Израиля. 

ם הֶעָנָן וְכו ר יִהְיֶה שָׁ כִּי אִלְמָלֵא לֹא ', ּוְיֵשׁ אֲשֶׁ
רָאֵל מִיָד  רָאֵל הָיו נִכְנָסִין לְאֶרֶץ־יִשְׂ ּחָטְאו יִשְׂ ּ ּ
ם עִקַר  תוֹ וְשָׁ ם עִקַר קְבִיעות מְקוֹם קְדֻשָׁ שָׁ ּשֶׁ ּּ ּּ

רַך לות כְבוֹדוֹ יִתְבָּ ְהִתְגַּ ּ ּ ּ ,  
  

"Бывало, что облако оставалось над 

Скинией…" (Бемидбар 9, 20) Если бы 

не согрешили евреи, вошли бы в Землю 

Израиля немедленно, т.к. именно там 

постоянное присутствие Б-жественной 

Святости, и там главное откровение 

славы Его, 

רָה קְדֻשׁוֹת ם כָל הָעֲשָׂ ּכִי שָׁ ּ חִינַת ּ הֵם בְּ  שֶׁ
בִיל  שְׁ רָא הָעוֹלָם בִּ הֶם בָּ בָּ רָה מַאֲמָרוֹת שֶׁ עֲשָׂ

רַך ְכְבוֹדוֹ יִתְבָּ ּ ,  
ибо там все десять уровней святости, 

которые символизируют десять слов, 

которыми Б-г создал мир, во славу Ему, 

благословенно Имя Его. 

חָטְא הוא עֲבוֹדָה זָרָהְאַך עַל־יְדֵי שֶׁ עֵגֶל שֶׁ ּו בָּ ּ ,
פִים הוא מְקוֹמוֹת הַמְטֻנָּ ּוְנָפְלו מְאֹד , ּשֶׁ

רַך מְאֹד ְוְנִתְרַחֲקו מִכְבוֹדוֹ יִתְבָּ ּ ּ ,  
Те не менее, по вине греха с золотым 

тельцом, идолопоклонством, 

который является местами 

скверны, из-за него низко 

пали и сильно 

отдалились они от 

славы Всевышнего, 

благословен Он, 

ּעַל־כֵן הָיָה תִקונָם  ּּ ּ
חִינָה הַנַּ , ל"עַל־יְדֵי בְּ

חִינַת אַיֵה  ּעַל־יְדֵי בְּ
עַל־יְדֵי זהֶ מְחַיִין , ל"כַּנַּ ּשֶׁ

ּאֶת עַצְמָן אֲפִלו אִם  ּ
הוא , נוֹפְלִין לַעֲבוֹדָה זָרָה ּשֶׁ

פִ   . ל"ּים כַנַּמְקוֹמוֹת הַמְטֻנָּ
именно по-этому 

исправление их содержалось в аспекте, 

упомянутом выше, в поиске близости 

Всевышнего, и тем самым они 

оживляют себя, даже после падения в 

идолопоклонничество, являющееся 

местами скверны. 

כָן שֶׁ חִינַת מְלֶאכֶת הַמִשְׁ ּוְזהֶ בְּ ּצִוָה הּ רַך ' ּ ְיִתְבָּ

אָר  ת ושְׁ כָן מִכֶסֶף וְזָהָב ונְחֹשֶׁ יִבְנו מִשְׁ ּשֶׁ ּ ּּ ּ ּ
ל חֹל ר עַל־יְדֵי רִבּוי הַכֶסֶף , חֲפָצִים שֶׁ ּאֲשֶׁ ּ

ּוְהַזָהָב עָשׂו אֶת הָעֵגֶל כָתוב, ּ ּכְמוֹ שֶׁ ּ " וְדִי זָהָב: "ּ
רֵשׁ רַשִׁ פֵּ ם"כְּמוֹ שֶׁ   . י שָׁ

И это сродни постройке Храма 

(Скинии), когда указал им Всевышний 

построить Скинию из серебра, золота и 

меди, а также других обыденных 

материалов, тогда как именно из-за 

преумножения серебра и золота 

 

Если говоришь и поёшь 
На Нах Нахма Нахман МэУман 

приобретаешь все благословения 
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сделали они золотого тельца, как 

написано в Торе: "… и Ди-Заавом …" 

(Дварим 1, 1), как разъяснил это Раши. 

קִלְקְלו בּוֹ ' ּוְצִוָה עֲלֵיהֶם ה מֶה שֶׁ בַּ רַך שֶׁ ּיִתְבָּ ּ ּ ְ

שׂו וִיבַקְשׁו הַ יְחַפְּ ּיִתְתַקְנו וְשֶׁ ּ ּ ּּ ם דַיְקָא ּ ה שָׁ ּקְדֻשָׁ ּ ּ
שׂ אִם נִמְצְאו אֶצְלוֹ כֶסֶף  ּוְכָל אִישׁ יְבַקֵשׁ וִיחַפֵּ ּ ּ

כָן ' ּוְזָהָב וְכו ּוְיָבִיא אוֹתוֹ לִמְלֶאכֶת הַמִשְׁ ּ
הָלַך  כָן שֶׁ נו אֶת הַמִשְׁ ְוְעַל־יְדֵי זהֶ דַיְקָא בָּ ּ ּ ּ ּ

ּעִמָהֶם מִמָקוֹם לְמָקוֹם ּ .  
И повелел им Г-сподь, чтобы тем, чем 

согрешили, им же и исправили, чтобы 

искали и просили святости именно там, 

где согрешили, и каждый человек будет 

просить и искать, не найдётся ли у него 

серебро и золото и.т.д., и принесёт это 

на строительство Святилища, и именно 

таким образом построили Скинию, 

которая шла с ними с места на место. 

ם עָמַד שָׁ ה , וּבְכָל מָקוֹם שֶׁ ּקָנָה קְדֻשָׁ
ם בֹהַ שָׁ ם כָל , ּגָּ ּוְהָיו נוֹהֲגִים שָׁ ּ

ּהַדִינִים הַנּוֹהֲגִים 
בֵית־הַמִקְדָשׁ ּבְּ ּ.  

И где бы Скиния не 

находилась, там 

приносила она 

Высочайшую 

святость, и там 

вели себя по 

законам, 

предписанными 

для поведения в постоянном Храме 

(Бэйт А-Микдаш). 

ם  עָמַד שָׁ ּוְזָר הָיָה אָסור לִכָנֵס לְמָקוֹם שֶׁ ּ
כָן וְכָל הַדִינִים ּהַמִשְׁ ּ ּ .  

Чужаку было запрещено заходить в 

место, где стоит Скиния, а также все 

остальные правила. 

ם הָיו  כָן מִשָׁ רְקו אֶת הַמִשְׁ פָּ ּוְאַחַר־כָך כְשֶׁ ּּ ּ ּ ּּ ְ

ם ּמֻתָרִים כָל הַזָרִים וַאֲפִלו טְמֵאִים לִכָנֵס לְשָׁ ּּ ּּ ּ ,
בְחִינַת אַיֵה ה הוא בִּ ּכִי זֹאת הַקְדֻשָׁ ּ ּ ּ חִינַת , ּ בְּ

ּאַיֵה מְקוֹם כְבוֹדוֹ בֹהַ וְנֶעְלֶמֶ, ּ ה גָּ ּכִי הוא קְדֻשָׁ ּ ּ ת ּ
ר לֵידַע מְקוֹמוֹ אַיֵה אִי אֶפְשָׁ רַק , ּמְאֹד עַד שֶׁ

ה וְהַחִפּושׂ קָשָׁ זוֹכִין לְמָצְאוֹ כְפִי הַבַּ מָקוֹם שֶׁ ּבְּ ּ ּ ּ ,
תוֹ לֶה קְדֻשָׁ יִתְגַּ ם זוֹכִין שֶׁ ּשָׁ ּ ּ .  

А затем, когда Скинию разбирали и 

шли дальше, тогда всем, даже 

нечистым, было разрешено зайти на то 

место, где Она стояла, так как святость 

эта в аспекте поиска близости к Б-гу, в 

аспекте "Где место славы Его", ибо эта 

святость очень высока и непостижима, 

до такой степени, что невозможно 

узнать, где место славы Его, а только 

там, где удостаивается человек найти 

близость Всевышнего, в соответствии с 

прилагаемыми усилиями в поисках и 

просьбах об этом. 

כָן מָקוֹם קָבועַ ּוְעַל־כֵן לאֹ הָיָה לְהַמִשְׁ ּ ּכִי הוא , ּּ ּ
בְחִינַת אַיֵה מְקוֹם כְבוֹדוֹ כַנַּ ּבִּ ּ   . ל"ּ

Поэтому у Скинии не было 

постоянного места, ибо Она в аспекте 

"Где место славы Его". 

אָר  כָן מִכֶסֶף וְזָהָב ושְׁ ּוְעַל־כֵן נִבְנָה הַמִשְׁ ּ ּ ּּ
הֵם עִסְקֵי חֹל וְכַנַּ   . ל"חֲפָצִים שֶׁ

Это и объясняет нам, почему 

Святилище было построено из 

серебра и золота, т.е. таких 

материалов, которые 

используются в 

обыденной жизни. 

ט מְלָאכוֹת "ּוְעַל־כֵן ל
הֶם כְלולִים כָל  בָּ ּשֶׁ ּּ
א ומַתָן  ּהַמַשָׂ ּ ּ ּ

כָן , וְהָעֲסָקִים ּמִמִשְׁ ּ
מְרִינָן   , גַּ

И по этой причине 

все 39 вида работ, 

в которых заключены все виды 

торговли и сделок, учат на примере 

Скинии, 

בֹהַ כִּי קְדֻ ה הַגָּ חִינַת הַקְדֻשָׁ כָן הוא בְּ ת הַמִשְׁ ּשַׁ ּ ּּ ּּ ּ
חִינַת אַיֵה הִיא בְּ ה נֶעְלֶמֶת , ּשֶׁ זאֹת הַקְדֻשָׁ ּשֶׁ ּ ּ

א ומַתָן וְל מַשָׂ ּבְּ ּ אָר "ּ כֶסֶף וְזָהָב ושְׁ ּט מְלָאכוֹת בְּ
 הלכות גביות -לקוטי הלכות . (ל"ּחֲפָצִים כַנַּ

  )' ז-' חוב מהיתומים ג
так как святось Скинии она в аспекте 

высочайшей святости, которая в 

аспекте "Где же место славы Его", и 

святость эта скрыта в 39-и видах работ, 

в торговле, в серебре, в золоте и других 

обыденных вещах, как сказано выше. 
 

(Ликутэй Алахот, Гвият Хов Меаетомим 3, 7) 
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